
  แบบ อค./ทส.1.56 หนา้ 1 จาก 1 

แบบ อค./ทส.1.56 

 
 
 
 

เอกสารแนบท้ายว่าด้วยการชดใช้ค่าสินไหมทดแทน 

(Payment of Loss) 
  

เป็นที�ตกลงวา่ ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี$ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที�ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี$  
ใหใ้ชข้อ้ความตามที�ปรากฏในเอกสารนี$บงัคบัแทน 

การชดใชค้า่สินไหมทดแทนสาํหรับความเสียหายที�มีการเอาประกนัภยัไวภ้ายใตก้รมธรรมป์ระกนัภยัจะ
กระทาํทนัทีเมื�อจาํนวนเงินของความเสียหายทั$งสิ$นสามารถตกลงกนัได ้หรือมีการร้องขอโดยผูเ้อาประกนัภยัใหช้ดใชค้า่สิน 
ไหมทดแทนบางส่วนหลงัจากที�บริษทัไดรั้บแจง้เป็นลายลกัษณ์อกัษรจากผูเ้อาประกนัภยั ทั$งนี$จะตอ้งไดรั้บความเห็นชอบ 
เป็นเอกฉนัทจ์ากผูท้าํการสาํรวจภยัและ/หรือผูป้ระเมินความเสียหายที�เกี�ยวขอ้งและตอ้งไดรั้บความเห็นชอบจากบริษทัดว้ย 

ส่วนเงื�อนไขและขอ้ความอื�น ๆ ในกรมธรรมป์ระกนัภยันี$คงใชบ้งัคบัตามเดิม 
       

 
It is hereby agreed and declared that notwithstanding anything contained in this Policy to the contrary, 
 
payment of loss as insured by this Policy shall be made when the total amount has been agreed or at the request of the 
Insured for partial indemnity after receipt of written notice of the loss by the Insured  subject to the concurrence of the 
surveyors and/or loss adjusters involved and the approval of the Company. 
 
All other terms and conditions remain unchanged. 
 
หมายเหต ุ ขอ้ความภาษาองักฤษนี$ ถือเป็นคาํแปลเท่านั$น 
Remark The English language used in this policy is merely a translation of Thai Version 

 

 


